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ACCESSORI DI SERIE 
STANDARD EQUIPMENT 
ACCESSOIRES INCLUS

•	Wheel locking with hole from 80 
mm to 1200 mm

•	Double speed and reversable 
rotation 

•	Hydraulic fitting carriage sliding 
•	Control unit ergonomically 

designed 
•	Jaws with different rim’s grip to 
fit all models 

•	Quick rotation system for 
operating arm 

•	Bead breaking force 26900 Nm

•	Blocage de jante avec trou de 80 
à 1200 mm

•	Double vitesse de rotation 
•	Possibilité de rotation dans les 

deux sens 
•	Mouvement hydraulique de 

translation du chariot
•	Unité centrale ergonomique
•	Centrage ultra-précis par 4 

griffes de serrage pour tous les 
modèles

•	Rotation rapide du bras porte-
outils 

•	Force de détalonnage 26900 Nm

•	 Bloccaggio cerchi con foro 
centrale da 80 a 1200 mm

•	 Doppia velocità di rotazione
•	 Inversione della rotazione
•	 Movimento idraulico di 

traslazione del carrello utensili
•	 Centralina di comando 

ergonomica
•	 Griffe con differenti possibilità 

di presa del cerchio per 
adattarsi a tutti i profili

•	 Braccio utensili dotato di 
sistema rapido per la rotazione

•	 Forza stallonatore 26900 Nm

GRIP 52SUPER

CARATTERISTICHE • DATASHEET • DONNEES TECHNIQUES

mm

mm

14” - 46”

1100 mm - 43”

2300 mm - 90,5”

1500 kg

4,5 - 9 rpm

1,1 / 1,8 kw

830 kg

1750 x 2150 x 2500 mm

1025 x 2250 x 1950 mm

Serraggio mandrino
Spindle tightening inward • Serrage mandrin:

Larghezza max cerchio
Maximum tire width • Largeur maxi jante:

Diametro max ruota
Maximum tire diameter • Diamètre maxi roue:

Peso max ruota
Maximum tire weight • Poids maxi roue:

Potenza motore
Engine power • Puissance moteur:

Peso
Weight • Poids:

Dimensioni (AxPxL)
Article working dimensions (HxDxL) • Dimensions de travail (HxPxL):

Imballo cassa in legno
Wooden packing case (H x D x L) • Emballage caisse en bois:

7005 400V • 50/60Hz

trifase
3-phase • triphasé

ART.

OPTIONAL Pag. 30

Velocità rotazione
Rotation speed • Vitesse de rotation:

Kw 
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ACCESSORI EXTRA • EXTRA OPTIONS • ACCESSOIRES EN OPTION

ART.	 7000/EVO

	 7000 - 7005

	 7011

ART. 7068

• Pinza per cerchi in lega 

  autocarro

• Clamp for truck’s alloy rims

• Pince pour jantes en alliage PL

ART. 7061 

• Kit n. 4 protezioni griffe  

   bloccaggio per cerchi in lega

• Set of 4 jaws protections for 

   alloy rims

• Kit de 4 protections de griffe 

   pour jantes en alliage

ART.	 7000/EVO - 7000

	 7005 - 7011

ART. 7075

• Anello di protezione

   cerchi in lega 281 mm

• Ring protector for alloy rims 

   281 mm

• Anneau de protection pour 

   jantes en alliage 281 mm

ART.	 7000/EVO

	 7000

ART. 7055 

• Pinza smontaggio-montaggio

• Rim clamp for aluminium rims

• Pince de montage - démontage

ART. 7078

• Kit radiocomando

   multicanale 433 Mhz

• Multichannel radio control 

   433 Mhz

• Radiocommande à canal 

   multiple 433 MHz

ART. 7062 

• Kit n. 4 prolunghe per griffe 

   da 47” a 58

• Set of 4 jaws extension from 47” 

   to 58”

• Kit de 4 rallonges de griffe de 

   47” à 58”

ART. 7063

• Rullo speciale ruote tubeless

• Roller tool tubeless truck tires

• Rouleau montage/démontage

   roues tubeless

ART. 7065

• Morsetto speciale per 

   pneumatici movimento terra

• Special clamp for skidder tire

• Étau pour pneus de terrassement

ART. 7067

• Set di 2 morsetti per ruote 

  con cerchietto

• Set of 2 clamps for tire with 

   retaining ring

• Deux étaux pour pneus avec 

   anneau d’étanchéité

ART. 7069

• Pinza di bloccaggio con angolo 

   maggiorato, per ruote agricole

• Clamp with wider bead-press 

   angle, for agricultural tires

• Pince de blocage avec angle 

   majorée, pour pneus agricoles

ART.	 7005 - 7011

ART. 7064

• Adattatore per montaggio  

   rullo tubeless

• Tubeless truck tire adaptors

• Adaptateur pour montage 

   du rouleau tubeless

ART. 7066

• Kit radiocomando

   multicanale 433 Mhz

• Multichannel radio control 

   433 Mhz

• Radiocommande à canal 

   multiple 433 MHz

ART.	 7011ART.	 7005


